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DE FUGA JOSEPH CUM MATRE IN AEGYPTUM.

Joseph io thés sínthes er húatta thés kindes;
was thíonostman gúater, bisuórgeta ouh thia múater.

Ther engil spráh imo zúa: ‘thu scalt thih héffen filu frua;
fliuh in ántheraz lânt, bimid ouh thesan fiant!

In Aegÿpto wis thu sár, unz ih thir zéigo avur thàr,
wanne thu biglnnes thés thines héiminges.

Ni laz iz ny úntarmuari, thia muater thâra fuari;
thaz kind ouh iogilicho bisuorge hérlicho.

Ther kûning wilit sliumo inan suachen ingriuno
mit bízenten suérton, nâlas mit then wórton. 10

Húgi filu harto thero minero wórto;

in hérzen giwaro wártes, thaz thu úns thia frûma haltes!’
Er fuar sar théra serti náhtes mit giwùrti,

thaz iz ni wurti mári joh baz firhôlan wari;
Er ouh baz ingíangi, siu wáfan ni bifiangi,

bi thiu was er so éracar joh harto filu wâchar.

Siu fúart er, noh ni duálta, in lânt, thaz ih nu zálta;
thar was ther sim guato, unz starb ther gótewúoto.

Thó ward thar irfúllit, thaz fórasago singit
fon gote séltsanaz joh wúntar filu wáraz: 20

Er quàd, er wolti hérasun sinan éinigan sim
ladon thánana ir lánte, er sinan lint halte.

In búachon duat man mári, er fiar jar thár wari;
súme quédent ouh in wár, tház es warin zuéi jar.


